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Friedrich Schiller

Don Karlos
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RETEXTUM

A reciti kiadó ReTextum című 
könyvsorozata szövegeket közöl.
A szerkesztőség és a sorozat­
szerkesztők koncepciója szerint 
egy ado szöveg kritikai igényű 
újra- vagy első közlése nem egy 
elvárt lépést jelent az ideálisnak 
feltételeze szövegállapot felé, 
mivel azt gondoljuk, hogy nincs 
egy ideális szövegállapot. A soro­
zatban megjelenő szövegek is 
csupán szövegváltozatok. Szán­
dékaink szerint egy ado pillanat 
szakmai kritériumai alapján a leg­
jobbak.

Friedrich Schiller

Don Karlos

Szövegkiadásunk Friedrich Schil­
ler drámájának kétszáz éve ké­
szült magyar változatát először 
teszi elérhetővé a szélesebb olva­
sóközönség számára. A szerző-
fordító hagyatékában fennmaradt 
műfordításai közt a Don Karlos a 
legkorábbi átültetés. Megjelené­
sével Bölöni Farkas Sándor német 
műfordításainak utolsó darabja is 
hozzáférhetővé válik Johann Wolf­
gang Goethe Az ifju Werther Gyöt-
relmei (2015) és Friedrich Schiller 
A Naiv és Sentimentális kőlteményről 
(2017) kiadásait követően.
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